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  مقدمه -1
بر مـديران   فناوريامروزه اهميت دانش در انتقال بين المللي 

صي، پوشيده نيست ولي با اين حال كمترين دولتي و بخش خصو
انجام گرفتـه اسـت؛ در   در كشورمان تحقيق پيرامون اين موضوع 

كـه بسـياري از    باشـد مـي اي حالي كه وضعيت كشور ما به گونـه 
به ديگر كشورها و بسياري ديگر  فناوريها درصدد انتقال سازمان

  .كشورها هستند سايراز  آنواردكننده 
ما در صنايع نفت و گاز، فولاد، خودرو و  ردر حال حاضر كشو

و هم فناوري صنايعي از اين قبيل در يك زمان هم انتقال دهنده 
اين مقاله سعي بر آن دارد كه با تشـريح  . باشدآن ميارد كننده و

، فنـاوري هاي موجود مديريت دانش در انتقال بين المللـي  فاصله
هـايي بـه   توصـيه  با در نظر گرفتن مراحل انتقال يا اخـذ، حـاوي  

جهت  فناوريهاي داخلي چه پذيرنده و چه منتقل كننده شركت
  . هاي موجود باشدپر كردن فاصله

همچنين اين تحقيق چگونگي مديريت انتقال دانش به وسيله 
اطلاعات و مشكلاتي كه ممكن  فناوريها با به كارگيري شركت

تحقيقات نتايج . كنداست با آنها رو به رو شوند را بررسي مي
ها اطلاعات به سازمان فناوريدلالت بر اين دارد كه بهره گيري از 

دهد كه بتوانند دانش را ثبت، پردازش و آن را به اين اجازه را مي
كسب و كارها در يك . نمايندصورت مناسب بين كاربران توزيع 

توان گفت محيط متمركز بر دانش داير هستند، به صورتي كه مي
، 27، 25، 19، 18، 10، 9[سرمايه سازمان است نتريدانش مهم

سازمان دانش خاص و مناسب خود را دارد  هر. ]35و  31، 30
دست ه تواند در بدهد و ميكه عمليات سازماني را بهبود مي

آوردن مزيت رقابتي براي آن سازمان نقش منحصر به فردي را 
ط ضرورت يك عمليات موفق در يك محي. ]20و  18[ ايفا نمايد

مديريت . متمركز بر دانش، مديريت دانش در آن محيط است
تواند دسترسي سريع به دانش رايج و ثر ميؤدانش به صورت م

مناسب مورد نياز وظايف متعدد را به منظور بهبود در تصميم 
گيري، تسهيل نمايد و اجازه دهد دانش و اطلاعات لازم در 

در ادبيات . ]8و  6[ سازمان جريان پيدا كرده و تسهيم شود
هاي كلي شامل جمع آوري، سازمان دهي، مديريت دانش فعاليت

- مي ]22[كار گيري، تدوين و مستند سازي ه تسهيم، تطبيق و ب
مورد حمايت  سامانمندمديريت دانش از طريق يك فرآيند . باشد

دهد تا براي دستيابي اطلاعات به سازمان اين اجازه را مي فناوري
به وسيله بهبود عملكرد دانش منحني و به اهداف سازماني 

ه تلويحي را به وجود آورد، در اختيار گيرد، توزيع كند و آن را ب
  . كار گيرد

نياز به مـواردي   فناوريبراي اجرايي كردن انتقال بين المللي 

دانش چرايي يـا مهـارت    وفرآيند  فناوريتوليد،  فناوريهمچون 
ات و حـل مشـكل در   پيشرفته است كه با مديريت پـروژه، عملي ـ 

اين امر همچنين نيازمند برنامه ريزي و اجراي يـك  . ارتباط باشد
و  18، 2[باشـد  مـي  فنـاوري  لهاي فرآينـد انتقـا  سري از فعاليت

20[.  
شامل يك سـري از تصـميمات ترتيـب     فناوري لفرآيند انتقا

هاي پيوسته ايسـت  بندي و سازمان دهي شده و مجموعه فعاليت
هاي مناسـب جهـت پـل زدن بـر     ايف وروديكه مجموعه اين وظ

 فنـاوري ، بـين وارد كننـده و انتقـال دهنـده     فنـاوري روي فاصله 
آمار دهه نود ميلادي نشان دهنده اين است كه انتقال ]. 2[ است

، 28، 15، 12، 7[به صورت نامناسب صورت گرفته اسـت   فناوري
-جهت دستيابي به اهداف پـروژه  فناوريزيرا مديريت . ]36و  29

 كـه ] 34و  18، 13[ايسـت   هفرآينـد پيچيـد   فناوريهاي انتقال 
كننـده  دليل اصلي آن نيز فاصله دانشـي بـين پذيرنـده و تـأمين    

يي و اثـر بخشـي   آتواند كارمديريت دانش موفق مي. است فناوري
بهبـود   آنالمللـي انتقـال    نرا در فرآيند بي فناوري لفرآيند انتقا

  . دهد
بين المللـي كـاملاً پيچيـده     ناوريف مديريت دانش در انتقال

به كشورهاي در حال توسعه با يك اقتصاد  لزيرا فرآيند انتقابوده 
مـد نظـر در آن   فنـاوري  نو ظهور از طريق يك كشور صنعتي كه 

 .مستقر شده است بايستي يك فاصله يا خـلاء بـزرگ را بپوشـاند   
منجـر   لزوماًفناوري تحقيقات علمي مشخص كرده است كه ورود 

هـاي انتقـال بـين    و توانمندي در پـروژه  فناورانهدريافت دانش  به
تواند اطلاعات مي فناوريهاي اخير در توسعه. شودنمي آنالمللي 

افزايش قـدرت پـردازش   . در كاهش بعضي از مشكلات كمك كند
ها و گوناگوني نرم افزارهاي پيشرفته به خلق دانش، تجزيه و رايانه

خام سرعت بخشيده است همچنـين   هايتحليل سازماندهي داده
-محاسباتي و ارتباطات به انتشار دانش را سريع فناوريهمگرايي 

  . تر كرده است
هـاي انتقـال، بـه وسـيله     پارچه سازي سيسـتم در نتيجه يك

 Enterprise(اينترنت، اكسترانت و برنامه ريـزي منـابع سـازماني    

Recourse Planning (    حتـي بـا   بـه را مديران را قـادر سـاخته تـا
 19، 18، 17، 16[ نماينـد سازمان ارتباط برقرار در محل ديگران 

هـاي  مشـخص سـاخت كـه شـركت    ] 2[تحقيق العبيدي . ]20و 
ابزارهـاي  ) ITT(فنـاوري  بـين المللـي    لدرگير در فرآينـد انتقـا  

انـد،  به كار برده آن لاطلاعات را براي كنترل فرآيند انتقا فناوري
ده آنها براي دستيابي به دانش مورد هاي استفاولي در مورد روش

 ]20و  18[تحقيــق ناهــارا . نظــر تحقيقــي انجــام نگرفتــه اســت
بـالا در كشـورهاي بـا     فناوريهاي داراي مشخص كرد كه شركت
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هـاي جهـاني   و شـبكه  ITصنايع پيشرفته كه از ابزارهاي مختلف 
ها بـا  رايانه، رثؤاي مهاي آموزشي، چند رسانهDVDو  CDنظير (

ــاس ــي،    اس ــفحات وب آموزش ــازي، ص ــبيه س ــاي ش ــرم افزاره ن
هـاي  از طريق ارتباطـات، نامـه   داي، باز خوراكسترانت چند رسانه

تـر  كنند، موفـق استفاده مي )ويدئو كنفرانس فناوريالكترونيك و 
با ايـن حـال وي جايگـاه مبحـث مـديريت دانـش را در       . هستند
. ته اسـت مشـخص نسـاخ   فنـاوري هاي بين المللي انتقال فعاليت

بيشـتر بـه   كـه  تحقيقات ديگري نيز در اين زمينه انجـام گرفتـه   
اين تحقيق با ارائه نكـات  . ستتوضيح چگونگي اين امر پرداخته ا

هاي تأمين كننده و پذيرنـده  هايي براي مديران و شركتو توصيه
و  نمـوده نو به اين مسـئله نگـاه    ايدريچهي سعي دارد تا از فناور

  .ا مشخص كندرآن زواياي تاريك 
  

  ادبيات تحقيق -2
  و مديريت دانش  فناوريانتقال ) الف

 ـداراي تعاريف متعدد است فناوري يـك   فنـاوري ه عبـارتي  ؛ ب
پديده متنوع مركب شامل فرآيندهاي منطقي و ارتباطات فيزيكي 

ها نظير ماشين( مند كه در اشياء فيزيكيمند و هدفمند نظامنظام
) هـا كارورزنظير دانش مهندسين يـا  (اني انس ابداعاتيا ) و ابزارها

 يكار گرفته شده بـا فرآينـدها  ه دانش ب. باشداند، ميمجسم شده
ــاوريفيزيكــي در  ــد د فن ــا فرآين ــد ي ــاط اســت رهــاي تولي . ارتب

-منطقي، دانستن چگونه راه انداختن يك ماشين مـي  يفرآيندها
هـاي چگـونگي نصـب، راه    هـا و تخصـص  اگرچه كه مهارت. باشد
ي، تعمير و نگهداري و سود بردن از ابزارها يـا ماشـين آلات   انداز

  ].1 و 2[شوند نيز دانش چگونگي يا مهارت پيشرفته محسوب مي
مستلزم انتقال دانش مرتبط با  فناوريدر بيشتر موارد انتقال 

اجــزاء فيزيكــي بــه عنــوان مثــال قطعــات (فيزيكــي  يفرآينــدها
ت پيشـرفته مـرتبط   و همچنين دانش چگونگي يا مهار) ديجيتال

دانش به دو دسته دانش نهفته و آشكار  .باشدميبا راه اندازي آنها 
هـاي تفصـيلي،   دانـش صـريح بـه طـرح    . ]21[ گـردد تقسيم مـي 

. شـود ها، خصوصيات و ديگر مـوارد اطـلاق مـي   نمودارها، طراحي
گردد و بنابراين مي يتر تدوين يا كد بنددانش صريح نسبتاً ساده

اطلاعات با سهولت بيشتري به ديگران منتقـل   وريفنابا حمايت 
-در صورتي كه دانش نهفته هم مشكل تدوين مـي . ]4[ گرددمي

پلانـي  . ها تدوين شده نيسـت كه اصولاً در سازمانگردد و هم اين
. اولين كسي بود كه مفهوم دانش نهفته را معرفي كرد ]24و  23[

بيشـتر از آنچـه   ما «: كه استجمله معروف وي در اين زمينه آن 
به دليـل ايـن    ]4[آنتولي مشخص كرد كه . »دانيمگوييم، ميمي
اطلاعات ظرفيت محدودي براي انتقال دانـش نهفتـه    فناوريكه 

. شـود دارد، عموماً از آن براي انتقال دانـش صـريح اسـتفاده مـي    
هاي ديگري نيز دسته بندي شده است اما در ايـن  دانش به روش
عمومـاً  . استفاده شده اسـت وع دسته بندي اين ناز تحقيق بيشتر 

محققين فناوري اطلاعات بـا مـديريت دانـش آشـكار سـر و كـار       
مورد اسـتفاده قـرار   نهان  اما در تحقيق هر دو نوع آشكار و شتهدا

   .گرفته است
  
   آنو انتقال  فناوري )ب

، )آشكار و پنهان(سيستمي است كه تركيبي از دانش  فناوري
دهد هاي آن را تشكيل مييندها وروديآو فرها ها، مهارتتخصص

تا به وسـيله آن ادراكـات، توليـد، عمليـات، مـديريت بازاريـابي و       
و  20، 18، 2[ هـاي شـركت افـزايش يابـد    كسب و كار توانمندي

26[.  
نسبت بـه حركـت    هيادگيري و فرآيند پيشرفت فناوريانتقال 

ند كـه ايـن   محققان بر اين اعتقاد بود .باشدمصنوعات فيزيكي مي
ظرفيت، ارتباطات، بسـتر مناسـب و   : چهار بعد اصلي دارد فرآيند

 هـاي اصـلي كـه تشـكيل دهنـده فرآينـد      پيامدهايي كه فعاليـت 
دانشگاهيان نيز مانند مشاوران پيشنهاد كردنـد هنگـامي   . هستند

شود كه بسـتر  توانايي هوشي به صورت موفقيت آميز مديريت مي
 فنـاوري توسعه . ]35و  2[ته باشد براي مديريت دانش توسعه ياف

امكان را براي ذخيره كردن، ويرايش و انتقال حجـم  اين اطلاعات 
گونه كه اين دسترسي  زيادي را از دانش مهيا ساخته است همان

در هـر زمـان و مكـان مشـخص      فنـاوري هاي انتقال را براي طرح
تحقيقات و دست آوردهاي علمي در دو دهـه  . فراهم ساخته است

تا موانع فاصله زماني و جغرافيايي به وسيله  گرديدهه باعث گذشت
هاي ارتباطي بـه راحتـي قابـل حـذف باشـد و همچنـين       فناوري

همكاري، هماهنگي و تقسيم جريان دانش بين تـأمين كننـدگان   
در كشـورهاي در   آناز كشـورهاي صـنعتي و گيرنـدگان     فناوري

نـش انتقـال   هنگامي كـه ذخيـره دا  . نمايدحال توسعه را تسهيل 
توانـد آن را در  مـي  آنپويا به وجود آمـد، تـأمين كننـده     فناوري

  . باشندنفع ميدسترس آن دسته از افرادي قرار دهد كه ذي
اطلاعات در زمـان اجـرا كـردن     فناوريبا استفاده از به علاوه 

قابليـت پـردازش   ، دانـش افـراد   فناوري لهاي فرآيند انتقافعاليت
 بـين المللـي   لهـاي عمـومي فرآينـد انتقـا    تفعالي. نمايدپيدا مي

ــاوري  ــب  ]32و  26، 19، 18، 14، 11، 5، 3، 2[فنـ ــه موجـ كـ
گردد شامل موارد تسهيل در مديريت دانش و پيوستگي دانش مي

  : زير است
  فناوريتحقيقات در بازار بين المللي براي انتقال  •
 انتخاب يك دريافت كننده فناوري •
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 ي رنده فناورزهاي فناورانه پذيشناخت نيا •
 مناسب به منظور انتقال آن  فناوريانتخاب  •
 مذاكره و قرارداد  •
  فناوريموريت پروژه انتقال أانجام م •
 ارزيابي •

  
 مطالعه بر روي موضوع -3

فاصله دانش مابين درخواست دهنده و  فناورياساس تقاضاي 
تر شدن موضوع بهتر اسـت  براي روشن .باشدآن ميتأمين كننده 

فنـاوري  فاصله دانش مابين تأمين كننده و وارد كننده ابتدا مدل 
 4ايـن مـدل   ). 1شـماره  شكل ( گيرد مورد تجزيه و تحليل قرار 

-مطـرح مـي   فنـاوري فاصله را مابين وارد كننده و تأمين كننـده  
 فاصله اول مابين سطح دانش مورد انتظار پذيرنده و سـطح . ازدس

ممكـن  . آيـد مـي  وجـود ه بفناوري دانش مورد نظر تأمين كننده 
را  فناورياست تأمين كننده در نظر داشته باشد دانش ادراكي از 

  .انتقال دهد ولي تقاضا كننده به دنبال فهم سيستمي از آن باشد
در فاصله دوم اختلاف مابين آن چيزي كه تصميم به انتقـال  

. باشـد گـردد، مـي  شود و آن چيزي كه واقعاً منتقل ميگرفته مي
اي باشد كه كمتر از تصـميمات  ل دانش به گونهممكن است انتقا

به عنوان مثال ممكن است تصـميم بـر   . گرفته شده منتقل گردد
امـا درحـد مهـارت پيشـرفته منتقـل       باشدفهم سيستمي  انتقال
  .گردد

ها براي جذب و آن چيـزي  در فاصله سوم اختلاف در خواسته
بـا آن   هـا هميشه خواسـته  زيرا كهباشد گردد، ميكه اكتساب مي

در نهايـت فاصـله   . شـود يكـي نيسـت   چيزي كه واقعاً جذب مـي 
چهارم بيان كننده فاصله دانش ارائه شده و فاصـله دانـش جـذب    

با توان بالفعل بالايي بـراي  ممكن است ارائه كننده  .باشدميشده 
ولي امكانـات و شـرايط بـراي جـذب مهيـا      گرديده انتقال حاضر 

ده آماده جذب هر گونه دانـش  نباشد يا بالعكس ممكن است گيرن
  .ولي انتقال دهنده داراي امكانات و شرايط انتقال نباشد بوده

اينك كه فاصله دانش در سطوح مختلـف گيرنـده و پذيرنـده    
به دنبال ايجاد يـك فهـم عمقـي از    بايد مشخص گرديد،  فناوري

در ايـن   فناوري بود كهتأثير مديريت دانش در انتقال بين المللي 
  : داده شودهاي زير پاسخ به پرسشگرديده تا ي تحقيق سع

مـورد حمايـت    فنـاوري  لفرآينـد انتقـا   از وجـوه  يـك در هر  ■
اطلاعات چگونه دانش آشكار و پنهـان، تـدوين، توزيـع و     فناوري

 گيرد؟مورد استفاده قرار مي
  

  
  فناورينده مدل فاصله دانش مابين تأمين كننده و وارد كن: 1  شكل

  
هاي موجود دانش در نوع آشـكار و چـه   توان فاصلهچگونه مي ■

 ؟نمودهاي مطرح شده كم در نوع پنهان را در هر يك از فاصله
تحقيقــات زيــادي در مــورد مــديريت دانــش و نقــش آن در  

به دنبال افزايش يك  آنهاهمگي  كهاطلاعات انجام گرفته  فناوري
ابزار گردآوري اطلاعات در اين  .باشدميدرك عمقي از اين پديده 

-بيشتر متمركز بر شـركت بوده و تحقيقات پرسشنامه و مصاحبه 
هـاي  كـه از طريـق حمايـت    باشدميپيشرفته  فناوريهاي داراي 

را به كشورهاي در حال توسـعه منتقـل    فناوري اطلاعاتفناوري 
  .هاي پيرامون آن تأكيد داردكند و بر چالشمي

مشـخص  ها در اين تحقيقات به دنبال هها و مصاحبپرسشنامه
  :باشندكردن موارد ذيل مي

فرآينـد انتقـال    ازاطلاعـات كـه   فناوري هاي در كدام از جنبه ■
و كنـد  حمايت ميتوزيع شده  وبين المللي، دانش ذخيره  فناوري

 گيرد؟مورد استفاده قرار مي
مـورد   فنـاوري ينـد انتقـال   آهاي يـك فر در هر كدام از جنبه ■

اطلاعات، چگونه دانش پنهـان و آشـكار، تـدوين،     فناوريحمايت 
 گيرد؟توزيع و مورد استفاده قرار مي

در تــدوين و توزيــع و اســتفاده از دانــش ضــمني و تلــويحي،  ■
هـاي اصـلي فرآينـد انتقـال     پنهان و آشكار در هر كـدام از جنبـه  

 شويم؟اطلاعات با چه مشكلاتي مواجه مي فناوري
گفت اكثراً بـين شـركت پذيرنـده و     توانر يك نگاه كلي ميد

يـك فاصـله از درك انتقـال دانـش      فناوريشركت انتقال دهنده 
يابد يكي ها با آنچه كه انتقال ميوجود دارد، زيرا هميشه خواسته

توان گفت بهتر است كه انتخاب، با توجه بـه  از اين رو مي. نيست
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 نمايدسطح فناوري كه تأمين كننده آن منتقل مي

 كنددريافت مي فناوريپذيرنده كه سطح دانش 

 فناوريسطح دانش مورد انتظار پذيرنده 

2

4  1

3 



  مهدي ابزري و رضا كرمي 
 

  37  1389ه پانزده، پاييز شمار  فصلنامه توسعه تكنولوژي صنعتي
  

اي شرايط طرف مقابل انجام گيرد و پـس از انتخـاب، شـرايط بـر    
  .پذيرش و انتقال دانش آشكار و نهفته مهيا گردد

فاصله دانش و نحوه مديريت دانش مـابين پذيرنـده و انتقـال    
هـاي  بهتر است مراحل و توصـيه  بوده لذامشترك  فناوريدهنده 

بـا حمايـت    فنـاوري هم براي انتقال دهنـده و هـم پذيرنـده     ،زير
  .اطلاعات مورد توجه قرار گيرد فناوري

  
 مللي بازار براي انتقال فناورين التحقيق بي •

سوابق و امكانات انتقال  فناوريهتر است كه شركت پذيرنده ب
و پر كردن فاصله دانـش   تطابقو از لحاظ  ودهدهنده را بررسي نم

شود واحـد  توصيه مي لهذا با خود اطمينان لازم را به عمل آورد و
تـا  ه قرار دادمورد ارزيابي بيشتر تحقيق و توسعه انتقال دهنده را 

 ـ    ه از نحوه عملكرد مديريت دانش و چگـونگي توزيـع، تسـهيم و ب
.  اطمينـان حاصـل شـود    فنـاوري كاربردن دانش در هنگام انتقال 
تواند فاصله نوع اول را بـه خـوبي   تحقيق مناسب در اين مورد مي

  .بپوشاند
  
 ي فناورمين كننده أانتخاب پذيرنده يا ت •

-بهتر است در فرصـت  ناوريفهاي انتقال دهنده براي شركت
هاي ايجاد شـده در سراسـر جهـان بيشـتر دقـت كننـد، سـطح        

تـا  مورد ارزيابي بيشتر قـرار گرفتـه   امكانات و دانش طرف مقابل 
پـيش   فنـاوري امكانات لازم براي مديريت دانش در هنگام انتقال 
ممكـن   .نمايـد بيني گردد و سپس طرف مقابل خـود را انتخـاب   

ايه گـذاري سـنگيني بـر روي سيسـتم     است بعضي اوقـات سـرم  
اطلاعات براي طراحي مجدد فرآيندهاي كسب و كار، افزايش زير 

اطلاعات به منظور پردازش و توزيع نياز باشد  فناوريهاي ساخت
ه كردن آن هم براي انتقال دهنده و هم براي وارد كننده دو برآور
در  .اشدببه منظور يك انتقال موفق، غير قابل اجتناب مي فناوري

و ارسـال اطلاعـات و   فنـاوري  روش سنتي سفر به كشور پذيرنده 
دانش از طريق سخت افزار محض مطرح است در صـورتي كـه در   

. نمايـد روش نوين استفاده از سخت افزار و نرم افزار را مطرح مـي 
) آنلايـن ( بـر خـط  ها، خدمات اينترنت، اكسرانت، ويدئو كنفرانس

، پســت )ســايت وب(گــاه  وي وبهــاي موجــود بــر رپايگــاه داده
ها و استفاده از نرم افزارها جهت پردازش، الكترونيك و تلكنفرانس

كارگيري باعث خواهند شد تا هـم هزينـه و   ه توزيع و تسهيم و ب
اطلاعـات بـه نحـو     فنـاوري مورد حمايت  فناوريهم زمان انتقال 

  .ها نيز كم شوندچشمگيري كاهش يابد و فاصله
نيز بايستي با در نظـر گـرفتن فواصـل     وريفناارد كنندگان و

اين امـر   نموده كهمين كنندگان تصميم گيري أموجود در مورد ت

طـور كـه    همـان . نمايـد شاياني ميكمك  فناوريبه انتقال موفق 
هاي چشـمگيري  اطلاعات كمك فناوريگفته شد استفاده از ابزار 

ت رو در كاهش زمان و هزينه خواهد نمود ولي گاهي اوقات ملاقا
دقت كافي چه در انتخاب پذيرنـده  . باشددر رو اجتناب ناپذير مي

فاصـله نـوع در كـاهش     فنـاوري و چه در انتخاب انتقـال دهنـده   
  .باشدثر ميؤفاصله نوع اول و سوم م

  
   آنبه منظور انتقال  فناوريانتخاب  •

مناسـب بـه همـراه     فنـاوري ردن خلأ مـورد نظـر و   ك براي پر
ت كه افـراد مناسـبي جهـت    اسقابل بهتر دانش مورد نياز طرف م

وري اطلاعـات ايـن   افن ـ. گـردد انجام مأموريت سـازماني انتخـاب   
هـاي كارمنـدان را   كه پروفايل پايگاه دادهنمايد ايجاد ميا رامكان 
و همچنـين ارتبـاط بـا آنهـا را      ودهتر بررسـي نم ـ تر و دقيقسريع
ارائـه و يـا   هـاي لازم را بـه آنهـا    و مأموريـت  دتر انجام ده ـسريع

  .دآموزش ده
موارد مشاهده شـده كـه انتقـال دانـش، همـراه      اي از در پاره

به علت انتخاب نامناسب افراد، ناقص انجام گرفتـه   فناوريانتقال 
و انتظـارات نيـز    گرديـده و فاصله دانشي ذكر شده به خوبي پـر ن 

  .برآورده نشده است
و نوع  پس از انتخاب افراد بهتر است تحقيقات در مورد سطح

لازم اسـت از پايگـاه اطلاعـاتي    . مورد انتقال انجـام گيـرد   فناوري
مـورد انتقـال    فنـاوري تا سطح و نـوع   شودستفاده اسوابق انتقال 
-فراتر از خواسته فناوريدر بسياري از موارد انتقال . انتخاب گردد

به دليل مشكلات در راه اندازي و يا تعميرات در مراحل بعدي  ،ها
مـل در ايـن موضـوع    أتحقيق و ت. مشكل آفرين استو نگهداري، 

  .تواند فاصله دانشي نوع اول را كم كندمي
  
  مذاكره و قرارداد  •

ر روش سنتي تعداد سفرها به كشورهاي پذيرنده يـا انتقـال   د
زياد است و نتيجه آن شامل اطلاعـات مـرتبط بـا     فناوريدهنده 
ها و پي آمدها و رضايت ناشـي  هاي انتقال، ارتباطات، جنبهزمينه

  .است فناورياز فرآيند انتقال 
-چندين ماه طـول مـي   فناوريها براي انتقال معمولاً مذاكره

كشد و در اين مذاكرات مفاد قرارداد پيرامون آن چيزي كـه بايـد   
ليـل  حهاي حقوقي آن مورد تجزيه و تمنتقل شود به اندازه جنبه

از عقد قرارداد سؤالات يا مسائلي گيرد و معمولاً حتي بعد قرار مي
كه اكثراً سفر مديران را در پـي دارد   گرددمطرح ميبراي طرفين 

  .آيدوجود ميه و اغلب فاصله نوع اول در اين مرحله ب
ــت    روش ــدئوكنفرانس و پس ــتفاده از وي ــه اس ــوين ك ــاي ن ه



   فناوريجايگاه مديريت انتقال 
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الكترونيك را مطرح ساخته و بر نحوه پـردازش، توزيـع و كـاربرد    
ها بـه  با توزيع مناسب دانش سطح دسترسي. د دارداطلاعات تأكي

صورت مناسب تعريف شـده و مسـلماً مسـائل و مشـكلات پـيش      
  .آمده كمتر خواهد بود

  
   فناوريانجام مأموريت پروژه انتقال  •

فاصله اطلاعاتي  فناوريبديهي است با افزايش دانش پذيرنده 
كـه   شـود ، از اين رو توصـيه مـي  گرديدهو دانشي دو طرف كمتر 

مين أتا ت ـ هبالا برد فناورياطلاعات را در پذيرنده  فناوريامكانات 
 ارائـه تر و با كيفيـت بـالاتري   ها را سريعبتواند آموزشآن كننده 

-لا ميباكه دانش را در طرف پذيرنده اين عمل علاوه بر اين. دهد
آورد كه با صـرف  وجود ميه مين كننده بأبرد اين امكان را براي ت

فاصـله   .نمايـد و دانش مورد نظر را منتقل  فناوريتري هزينه كم
  .گرددنوع چهار بيشتر در اين قسمت مشاهده مي

-مـي  فنـاوري براي هر چه بهتر انجام گرفتن پروژه انتقال لذا 
  :توان از موارد زير كمك گرفت

 اطلاعات مبتني بر شبكه  فناوري ■
د نرم افزارهاي كنترل پروژه متناسب با حجم اطلاعات موجـو  ■

 در پروژه 
 سيستم عامل مناسب  ■
كه بيشتر براي ) ERP( استفاده از برنامه ريزي منابع سازماني ■

هايي داراي چندين پروژه مـوازي يـا در يـك بـازه زمـاني      شركت
 .شودكوتاه توصيه مي

سيستم عاملي كه هم مـورد اسـتفاده پذيرنـده و هـم مـورد       ■
 .فناوري باشداستفاده انتقال دهنده 

 هاي مورد استفاده وسيله پايگاه دادهه ها بدادهتوزيع مناسب  ■
هاي ويـدئوكنفرانس بـه منظـور برگـزاري جلسـات و      سيستم ■

 آموزش 
ــتفاده همچــون    ■ ــورد اس ــاي م ــرم افزاره ــر ن اســتفاده از ديگ

CAD/CAM ،Solid work ،Mechanical Desktop. 
 SLIP [ Serial[است از طريق  كاركنان خارج از كشور بهتر ■

Line internet protocol   يـا ] PPP [Point a point protocol   بـه
 .شبكه متصل شوند

 
  ي فناورماده سازي بسته آ •

ي پيشنهاد داده شده شامل اجزاء فيزيكي و دانش فناوربسته 
-است كه انتقال دهنده آن را پيشنهاد مـي  آنمورد نياز پذيرنده 

 مـرتبط بـا   فناورانـه هـاي بعـدي   به منظور افـزايش توانـايي  . دهد
مشكلات و نقايص احتمالي بهتر است دانش پنهـان و يـا ضـمني    

ارسـال دانـش پنهـان بـه واسـطه بسـته       . نيز با آن منتقل گـردد 
فاصله نوع دوم و سوم بيشـتر در ايـن   . بسيار مشكل است فناوري

مديريت دانش صحيح و ارائه بـه  . گرددمرحله بيشتر مشاهده مي
در انتقـال بسـته    موقع دانش مناسب، در زمان و مكـان مناسـب  

بدون  فناوريشايد بتوان گفت بسته . باشدبسيار مهم ميفناوري 
بهتر . باشددر نظر گرفتن انتقال دانش ضمني و تلويحي ناقص مي

وسيله ويـدئوكنفرانس، اينترنـت،   ه است به همراه ارسال قطعات ب
CD ها وDVDو اكسترانت دانش دسته بندي شده مـورد نيـاز    ها

اين دانش مربـوط بـه واحـدهاي    . را انتقال دهند فناوريپذيرنده 
هـاي اداره،  هاي كيفيـت، سيسـتم  هاي مهندسي، سيستمسيستم
هاي بازاريابي و فروش و دانش تخصصي توليـد و خـدمت   سيستم

باشد كه بايد به نحوه مناسـب تـدوين و دسـته بنـدي     رساني مي
  .و در اختيار كاربران قرار گيرد شده

  
  امكانات مهندسي نيروي موجود كردن دانش و آمدروز •

ي در قســمت پذيرنــده فرســوده و فنــاوردر برخــي از مــوارد 
بهتر اسـت انتقـال   . كردن آن استآمد قديمي است و نياز به روز 

مطلـوب   حامكانات و دانـش مهندسـي را تـا سـط     فناوريدهنده 
عملكرد مناسب در اين مرحله باعث كـاهش فاصـله   . ارتقاء بخشد

  .باشدهارم ميدانشي در مرحله چ
از نرم افزارهاي كنتـرل پـروژه    فناوري آمد كردندر طول روز

ايـن نـرم افزارهـا بيشـتر بـا نحـوه و زمـان        كه گردد استفاده مي
تخصيص منابع مالي، زمان، منابع انساني و تجهيـزات در ارتبـاط   

بـه  اما اصولاً منـابع دانـش و نحـوه تـدوين، توزيـع و زمـان        بوده
بهتر اسـت دانـش آشـكار و    سازد لذا ظور نميمننها را كارگيري آ

و نحوه تخصـيص   هحتي در برخي موارد دانش نهان شناسايي شد
هايي با حجم بـالاي قابـل انتقـال    فناوريمناسب دانش در انتقال 

  .مشخص گردد
در  فناوريهمچنين بهتر است براي آموزش كاركنان پذيرنده 

 ـ اي طرنرم افزارهاي چند رسانه آنحين انتقال  وجـود  ه احـي و ب
سـازي و تجزيـه و تحليـل    آيد و مباحـث مـديريت پـروژه، مـدل    

  .عملياتي را آموزش دهد
ديريت دانـش مناسـب ارتباطـات درون سـازماني را دوبـاره      م

تـا  نمايـد  ميو ارتباطات مناسب را تعريف داده مورد بازبيني قرار 
هاي تعريـف شـده انتقـال دهنـده     آن اطلاعات و دانش از قسمت

منتقـل   فنـاوري هاي تعريف نشده در پذيرنـده  به قسمت يفناور
  . شود
دهد تـا عـلاوه بـر    اطلاعات اين امكان را ميفناوري بزارهاي ا

  .دانش آشكار، دانش نهان نيز تا حد قابل قبولي منتقل گردد
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  ارزيابي •
مايل بوده تـا   آن، تأمين كننده فناوريدر طول فرآيند انتقال 

مبـاحثي نظيـر    هايش قـرار دهـد ك ـ  را مـورد پ ـ  پيامدهاي انتقال
لـذا  گيـرد  را در بر مي فناوريعملكرد و شناخت مشكلات انتقال 

 دآنها و باز خوركنترل استفاده از ابزار مناسب جهت بدين منظور 
 همـان فنـاوري  اطلاعات، جهت اطمينان از اين اقـدامات انتقـال   

  .باشدگونه كه مورد انتظار است، ضروري مي
هـا،  جهت جلـوگيري از دوبـاره كـاري    مديريت دانش صحيح

هــاي لازم و صـحيح در زمــان مناسـب، تنظــيم و ارســال   كنتـرل 
لوگيري د كه جباشبه صورت دقيق و منظم ضروري مي هاگزارش

 ـ  . دنماياز خطاها مي وجـود  ه جهت انتقال دانش حـل مشـكلات ب
هـا و ويـدئوكنفرانس جهـت مبادلـه     آمده اسـتفاده از تلكنفـرانس  

غيـر   كـه ان و هزينه صرفه جويي را بـه همـراه دارد   در زم، دانش
در بيشتر مواقع سؤالات ايجاد شـده  . رسدقابل اجتناب به نظر مي

پيرامون نقص در دانش آشكار نيست چون دانش آشكار به راحتي 
اطلاعات باعـث مبادلـه    فناوريگردد استفاده از وسايل منتقل مي

  .شودروان دانش نهفته مي
  

  نتيجه گيري ارائه مدل و -4
در ابتـداي   فناوريهاي تأمين كننده و دريافت كننده ركتش

كـه  اين فاصـله  . امر داراي يك فاصله دانشي بين يكديگر هستند
در و  باشـد پنهـان مـي   در اثر تفاوت دانش در هر دو نوع آشكار و

  .ها به خوبي پوشانده شده استبهترين انتقال
بـين   فنـاوري نتقـال  قبل، حـين و بعـد از ا  كه بهتر اين است 

 ه دسـت آمـده از انتقـال   هاي بتجربه فناوريالمللي تأمين كننده 
پارچه شده صفحات وب قرار دهـد  هاي يكقبلي را در پايگاه داده

تا در دسترس افراد مورد نياز قرار گيرد و مـابين آنهـا بـا تعريـف     
  .سطح دسترسي مناسب تسهيم گردد

را  فنـاوري خواسـت  هايي كـه در براي شركت ترتيب همينبه 
دارند بهتر اين است كه يك بانك اطلاعـاتي از تـأمين كننـدگان،    

همچنـين آنهـا   . منظـور نماينـد  سوابق، امكانات و شرايط موجود 
هاي قبل از عقد قـرارداد را از  توانند گفتگوهاي اوليه و مشاورهمي

پـروژه   عقبـل از شـرو  . ها انجـام دهنـد  طريق ويدئو و تلكنفرانس
و براي دسترسـي بـه    ودهمورد نظر خود را تعريف نمسطح دانش 

آن سطح افراد را گزينش و سطوح دسترسي را بر حسب وظـايف  
  .تعريف نمايند
ها را جهت تدوين و توزيع اطلاعات همكاري فناوريهمچنين 

دانش در يك گسـتره جهـاني و بـدون در نظـر گـرفتن مرزهـاي       
شـود از  وصيه مـي ت. دهدجغرافيايي، زماني و فرهنگي افزايش مي

اي جهت انتقال دانش نهان استفاده شود نرم افزارهاي چند رسانه
  . گيردزيرا انتقال دانش آشكار به راحتي انجام مي

مـابين تـأمين    فنـاوري ر اين تحقيق براي پر شـدن فاصـله   د
بين المللي با حمايـت   فناوري، فرآيند انتقال آنكننده و پذيرنده 

مديريت دانش در هـر   متا سه شدهزء اطلاعات جزء به ج فناوري
  .از اين اجزاء مشخص گردد يك

سياري مشاهده شده است كه كشـورهاي دريافـت   بدر موارد 
اند بلكه پس نه تنها اين فاصله را به خوبي پر كرده فناوريكننده 

داراي خلاقيــت و  فنــاورينــد در آن اهاز مــدت كوتــاهي توانســت
  .نوآوري شوند

 فنـاوري و آشـكار از فرآينـد انتقـال     راي كسب دانش نهفتهب
-ايـن . نمودها را براي جذب دانش مورد نظر فراهم بايستي زمينه

ما در نظر داريم در چه سطحي از دانـش   فناوريكه بعد از انتقال 
باشيم بستگي به مأموريت اوليه و تعريفـات مـا از فرآينـد انتقـال     

پـيش  بايستي سعي شود جزئيات و زمـان كسـب دانـش از    . دارد
ت لازم جهت جذب و انبـارش پـيش بينـي و    اامكان گردد،تعريف 

  .ا اين فرآيند با موفقيت انجام پذيردت شدهمهيا 
  بـراي نمـايش  در نتيجه بـراي روشـن شـدن موضـوع مـدلي      

در كنـار مـديريت دانـش ارائـه      فنـاوري مراحل و فرآيند انتقـال  
  ).2شماره  شكل(خواهد شد 

بـه   فنـاوري رآينـد انتقـال   شـود ف همان گونه كه مشاهده مي
موجود ما بين پذيرنده و  فناورانهمنظور پر كردن فاصله دانشي و 

-ثير مـي أ، همواره از مديريت دانش در انتقال ت ـآنانتقال دهنده 
داراي مراحلــي همچــون امكــان  فنــاوريفرآينــد انتقــال . پــذيرد

مناسـب،   فنـاوري پذيري، شناخت نيازهاي وارد كننـده، انتخـاب   
-و ارزيـابي مـي   فنـاوري موريت انتقال أقرارداد، انجام م مذاكره و

مين كننـده و هـم در مـورد    أاين مراحـل هـم در مـورد ت ـ   . باشد
  .مشترك است فناوريپذيرنده 
گـردد، ظرفيـت، بسـتر،    گونه كه در شكل مشاهده مـي  همان

و فرآينـد انتقـال را    فنـاوري ارتباطات و پيامدها، اساس تقاضـاي  
بـه صـورت    آنارد كننـده  ون كننـده و  ميأدهد كه ت ـتشكيل مي

  .باشندمستمر با آن در ارتباط مي
نـد انتقـال بـين المللـي     يدر اين تحقيق فاصله دانشي در فرآ

دانش را مورد تجزيه و تحليـل قـرار داده شـد و فواصـل دانشـي      
. معرفـي گرديـد   فناوريمين كننده و وارد كننده أموجود مابين ت

ها در آن مورد بررسي نوع فاصله و فناوريهمچنين مراحل انتقال 
ي بـراي مـديران مطـرح گرديـد تـا بـا       ياهقرار گرفت و پيشـنهاد 

ه و نمـود هـاي دانشـي را كـم    وري اطلاعات فاصـله ااستفاده از فن
  . پذيردي به صورت موفق صورت فناورانتقال 
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